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Safety precautions

To reduce the risk of electric shock, injury, fire, loss of life,
and damage to equipment or property, always observe the
following safety precautions.

Explanation of symbols

The following symbols are used to classify and describe the
level of hazard, injury, and property damage caused when the
denotation is disregarded and improper use is performed.

Denotes a potential hazard that

A WARNING could result in serious injury or

death.

Denotes a hazard that could result
in minor injury or damage your
belongings.

/\ CAUTION

The following symbols are used to classify and describe the
type of instructions to be observed.

® This symbol is used to alert users to a specific
operating procedure that must not be performed.

operating procedure that must be followed in order

o This symbol is used to alert users to a specific
to operate the unit safely.

EN4
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/N\ WARNING

Do not use when the Power Plug or Power Cord is

damaged or hot.

Never use the product if the Power Plug fits

loosely in a household outlet.

- Doing so may cause electric shock, or fire due to a
short circuit.

/\ WARNING

Do not use the product with wet hands.
- Doing so may cause electric shock or fire due to a
short circuit.

The iron must not be left unattended while it is
connected to the supply mains.
- Doing so may cause fire.

Never modify, disassemble, or repair the product

by yourself.

- Doing so may cause ignition or injury due to
abnormal operation. Contact an authorized service
agent for repair.

Do not use in a way exceeding the rating of the

household outlet or the wiring.

- Exceeding the rating by connecting too many Plugs
to one household outlet may cause fire due to
overheating.

English

QO

Do not connect or disconnect the Power Plug to
a household outlet or the power base with wet
hands.

- Doing so may cause electric shock or injury.

Do not use in proximity of flammable materials
(such as benzine or the like).
- Doing so may cause an explosion or fire.

Always ensure the product is operated on an

electric power source matched to the rated voltage

indicated on the product.

Fully insert the Power Plug.

- Failure to do so may cause injury, electric shock or
fire.

O

Do not damage, modify, forcibly bend, pull, or twist

the Power Cord.

Do not place anything heavy on or pinch the Power

Cord.

- Doing so may cause electric shock or fire due to a
short circuit.

Do not wrap the Power Cord around the product

for storage.

- Doing so may cause breakage to the wire of the
Power Cord, and may cause electric shock or fire
due to a short circuit.

Regularly clean the Power Plug to prevent dust

from accumulating.

- Disconnect the Power Plug and wipe with a dry
cloth.

O

Do not allow the Power Cord to touch hot surfaces
of the iron.
- Doing so may cause electric shock or injury.

Do not immerse the product in water or other

liquids.

- Doing so may cause burns, electric shock or fire due
to a short circuit.

e

Independently use a household outlet, and do not
use extension cord.
- Failure to do so may cause electric shock or fire.

This product must use the electrical outlet with
earth connection.
- Failure to do so may cause fire or electric shock.

Do not use the iron while the Power Cord is

bundled.

- Doing so may cause electric shock or fire due to a
short circuit.

O 0 000 00

The iron is not to be used if it has been dropped,
if there are visible signs of damage or if it is
leaking.

- Refer servicing to authorized service personnel.

EN5
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/\ WARNING

This product is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or lack of
experience and knowledge, unless they have been
given supervision or instruction concerning use
of the product by a person responsible for their
safety. Children should be supervised to ensure
that they do not play with the product.

- Failure to do so may cause an accident or injury.

e

If the supply cord is damaged, it must be replaced
by the manufacturer, its service agent or similarly
qualified persons in order to avoid a hazard.

- Failure to do so may cause an accident or injury.

Immediately stop using and remove the Power

Plug if there is an abnormality or malfunction.

- Using it in such conditions may cause fire,
electric shock, or injury.

<Abnormality or malfunction cases>

» The Power Cord is damaged (like it cracks, or the
core wire is exposed).

+ The main body, Power Cord or Power Plug is
abnormally hot, deformed or discolored.

» The product cannot power on occasionally after
the Power Cord is moved.

» The Power Plug or Power Cord smells of burning.

- Immediately request inspection or repair at an
authorized service center.

The iron must be used and rested on a flat, stable

surface. When placing the iron on its stand, ensure

that the surface on which the stand is placed is

stable.

- The iron may be scratched, or even injuries or scald
may be caused if the iron falls over.

/N CAUTION

Do not insert pins or needles into the iron or use
the product on clothes with sewing needles or the
like inserted.

- Doing so may cause electric shock or injury.

/N CAUTION

Do not use the product near walls or furniture that
cannot withstand high temperature or humidity.
- Doing so may damage the wall or furniture.

Use the product only for its intended purpose, for
ironing fabrics.
- Failure to do so may cause injury.

Do not use the product with Power Cord entangled.
- Doing so may damage the Power Cord, thus resulting
in electric shock or a fire.

Q0 O

Do not touch the hot surface (such as the surface

of the Soleplate) during use.

- Doing so may cause scalds.

+ Do not place your hands, feet, etc. under the ironing
board.

+ Do not place the iron on your hand, knee or any
other part of the body.

I~

When using with following fabric, test on an

inconspicuous area, or place a cloth over the

fabric to prevent the fabric from marking.

- Expensive or specially processed fabrics (velvet,
acrylic, nylon, cashmere, etc.).

- Fabrics that are labeled as “low heat” or “medium
heat”, or dark colored fabrics.

- Failure to do so may cause damage to fabric.

The iron should always be turned to MIN before
plugging in or unplugging from outlet.
- Failure to do so may cause an accident or injury.

Use the product only for ironing fabric.
- Failure to do so may cause damage it.

Avoid ironing over hard objects such as zipper,
metallic button and similar items.
- Doing so may damage surface of Soleplate.

O

The iron must not be stored until it has cooled.
- Doing so may cause scalds.

Do not use any abrasive materials.
- Doing so may damage surface of Soleplate.

I~

Always unplug the Power Plug during not in use.

- Failure to do so may cause electric shock or fire due
to electrical leakage resulting from insulation
deterioration.

When leaving the room even for a short time,
disconnect the Plug and place the iron in an
upright position. Keep the iron away from small
children.

- Failure to do so may cause an accident or injury.

Do not store the product while the Power Cord is

twisted.

- Doing so may cause breakage to the wire of the
Power Cord, and may result in scalds, electric shock
or fire due to a short circuit.

Do not put the iron on a carpet or the floor.
- Doing so may damage the product, carpet or floor.

Place the iron correctly as instructed after use.
- Failure to do so may cause the product to fall over,
thus resulting in injury or scalds.

EN6
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Disconnect the Power Plug by holding the Power

Plug instead of pulling the Power Cord.

- Failure to do so may break the Power Cord, and may
cause burns, electric shock, or fire due to a short
circuit.
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. Parts identification
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1 | Handle Cover 5 | Cord Bushing
2 | Dial Knob 6 | Pilot Lamp
3 | Handle 7 | Power Cord *
4 | Soleplate
% Plug type may vary comply with respective country or
region requirement.
Dial Knob
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Fabric and ironing recommendation

Sort the clothes according to the group of fabrics indicated
on the Fabric Guide.

Check the label attached to the clothes and follow the
manufacturer’s instructions.

First, iron the clothes that require the lowest temperature.
After that, iron those that require higher temperatures. This
is because it takes more time for the iron to cool down than
to heat up.

To avoid scorching or damaging the fabric, pay attention to
the fabric composition of the clothes.

For blended fabrics, select the temperature suitable for the
fabric that requires the lowest temperature.

If the fabric composition of the clothes is unknown, perform
a test ironing on a less visible area before ironing the entire
garment.

Start with a lower temperature, then gradually increase the
temperature to find the ideal temperature for the material.

Selector Level Setting Sele(c;:;‘ll"s)r:ilsleartaetlt;’;e °C
Acetate 85
Silk 112
Rayon 140
Wool 165
Cotton 185
Linen 200

Place the iron in an upright position.

Set the Dial Knob to the MIN position.

Connect the Plug into the socket outlet.

Set the Dial Knob to the desired fabric setting.

Wait approximately 2 minutes until the iron gets hot.
Start ironing.

oakrON~

1. Let the iron cool completely, before storing it.
2. Loop cord loosely next to the iron and store it in an upright
position.

Cleaning

—_

. After ironing, allow the iron to cool and then wipe it with a
piece of soft cloth.

For any stubborn dirt, use a piece of soft cloth soaked with
water, soap or neutral detergent.

N

Specifications
Model NI-327T -
Rated Voltage 230 V ~ 50 - 60 Hz 2
Rated Power 1000 W L5
Weight Approx. 0.7 kg
Dimension (L X W X H) 245 x 106 x 115 mm

This product is intended for household use only.

EN9
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Langkah peringatan

Bagi mengurangkan risiko kejutan elekirik, kecederaan, kebakaran,
kehilangan nyawa dan kerosakan kepada peralatan atau harta
benda, sentiasa mematuhi langkah-langkah keselamatan berikut.

Penjelasan simbol

Simbol-simbol berikut digunakan untuk mengklasifikasi dan
menerangkan tahap bahaya, kecederaan dan kerosakan harta
benda yang disebabkan apabila denotasi diabaikan dan
penggunaan yang salah dilakukan.

Q

/N AMARAN

Jangan gunakan seterika apabila Palam Kuasa atau

Kord Kuasa rosak atau panas. Jangan sekali-kali

menggunakan produk sekiranya Palam Kuasa dipasang

longgar di dalam salur keluar rumah.

- Melakukannya boleh mengakibatkan kejutan elektrik atau
kebakaran disebabkan oleh litar pintas.

/N AMARAN

Jangan gunakan produk dengan tangan basah.
- Melakukannya boleh mengakibatkan kejutan elekirik atau
kebakaran disebabkan oleh litar pintas.

Jangan guna dalam cara yang melebihi pengadaran

salur keluar di rumah atau pendawaian.

- Melebihi pengadaran dengan menyambungkan terlalu
banyak Palam ke satu salur keluar di rumah boleh
menyebabkan kebakaran disebabkan pemanasan lampau.

Jangan tinggalkan seterika tanpa pengawasan ketika ia
masih disambungkan kepada bekalan elektrik.
- Melakukannya boleh mengakibatkan kebakaran.

Jangan sekali-kali mengubah suai, menanggalkan, atau

membaiki sendiri produk.

- Melakukannya boleh menyebabkan nyalaan atau
kecederaan disebabkan oleh pengendalian luar biasa.
Hubungi ejen servis yang sah untuk kerja baik pulih.

Menandakan potensi bahaya yang
boleh mengakibatkan kecederaan
serius atau kematian.

/N AMARAN

eisAeje)\ eseyeq

Menandakan bahaya yang boleh
mengakibatkan kecederaan kecil
atau kerosakan barang kepunyaan
anda.

/N AWAS

Jangan sambung atau memutuskan sambungan Palam

Kuasa ke salur keluar rumah atau tapak kuasa dengan

tangan basah.

- Melakukannya boleh mengakibatkan kejutan elektrik atau
kecederaan.

Jangan gunakan berhampiran bahan mudah terbakar

(seperti benzin atau sejenisnya).

- Melakukannya boleh mengakibatkan letupan atau
kebakaran.

Sentiasa pastikan produk ini dikendalikan pada sumber

kuasa elektrik yang dipadankan dengan voltan terkadar

yang ditunjukkan pada produk.

Masukkan Palam Kuasa sepenuhnya.

- Kegagalan untuk melakukannya boleh mengakibatkan
kecederaan, kejutan elekirik atau kebakaran.

Cuci Palam Kuasa dengan kerap bagi mencegah habuk
daripada terkumpul.
- Cabut Palam dan lap dengan kain kering.

Simbol-simbol berikut digunakan untuk mengklasifikasi dan
menerangkan jenis arahan yang perlu dipatuhi.

Jangan rosakkan, mengubah suai, membengkok,

menarik, atau memintal Kord Kuasa. Jangan letakkan

apa-apa yang berat di atas atau memicit Kord Kuasa.

- Melakukannya boleh mengakibatkan kejutan elektrik atau
kebakaran disebabkan oleh litar pintas.

Jangan balut Kord Kuasa di sekeliling produk untuk

penyimpanan.

- Melakukannya boleh menyebabkan kerosakan kepada
wayar Kord Kuasa dan boleh menyebabkan kejutan
elekirik atau kebakaran disebabkan oleh litar pintas.

Gunakan soket salur keluar rumah secara tunggal dan

jangan gunakan kord penyambung.

- Kegagalan untuk melakukannya boleh mengakibatkan
kejutan elektrik atau kebakaran.

Simbol ini digunakan untuk mengingatkan pengguna
® terhadap prosedur pengendalian tertentu yang tidak boleh
dilakukan.

Simbol ini digunakan untuk mengingatkan pengguna
o terhadap prosedur pengendalian tertentu yang mesti diikuti

Jangan biarkan Kord Kuasa menyentuh permukaan

panas seterika.

- Melakukannya boleh mengakibatkan kejutan elektrik atau
kecederaan.

Jangan rendam produk dalam air atau cecair lain.
- Melakukannya boleh mengakibatkan kelecuran, kejutan
elektrik atau kebakaran disebabkan oleh litar pintas.

Produk ini mesti menggunakan salur keluar elektrik

dengan sambungan bumi.

- Kegagalan untuk melakukannya boleh menyebabkan
kebakaran atau kejutan elektrik.

supaya dapat mengendalikan unit ini dengan selamat.
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Jangan gunakan Kord Kuasa yang diikat.
- Melakukannya boleh mengakibatkan kejutan elektrik atau
kebakaran disebabkan oleh litar pintas.

O 0O O O

Seterika tidak harus digunakan sekiranya ia terjatuh,
terdapat tanda kerosakan yang dapat dilihat atau
berlaku kebocoran.

- Rujuk servis kepada kakitangan servis yang sah.

3/6/2026 12:49:40 PM
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/\ AMARAN

Produk ini tidak boleh digunakan oleh individu (termasuk
kanak-kanak) dengan kekurangan keupayaan fizikal, deria
atau mental, atau kekurangan pengalaman dan
pengetahuan, melainkan mereka telah diberikan
penyeliaan atau arahan berkaitan penggunaan produk
oleh individu yang bertanggungjawab terhadap
keselamatan mereka. Kanak-kanak perlu dipantau untuk
memastikan mereka tidak bermain dengan produk ini.
- Kegagalan untuk melakukannya boleh mengakibatkan
kemalangan atau kecederaan.

Ketika hendak meninggalkan bilik walaupun untuk masa

yang singkat, cabutkan Palam pembekal kuasa dan

letakkan seterika pada kedudukan menegak. Jauhkan

seterika tersebut daripada kanak-kanak.

- Kegagalan untuk melakukannya boleh mengakibatkan
kemalangan atau kecederaan.

Jika kord rosak, ia mesti digantikan oleh pengeluar, ejen

perkhidmatannya atau orang yang berkelayakan

seumpamanya untuk mengelakkan bahaya.

- Kegagalan untuk melakukannya boleh mengakibatkan
kemalangan atau kecederaan.

/N AWAS

Jangan simpan produk dalam keadaan Kord Kuasa

terpintal.

- Melakukannya boleh menyebabkan kerosakan kepada
wayar Kord Kuasa dan boleh menyebabkan kelecuran,

kejutan elektrik atau kebakaran disebabkan oleh litar pintas.

Jangan letakkan seterika di atas permaidani atau lantai.
- Berbuat demikian boleh merosakkan produk, karpet atau
lantai.

eisAeje)\ eseyeq

Segera hentikan dan cabut Palam Kuasa jika berlaku

keabnormalan atau kepincangan tugas.

- Menggunakannya dalam keadaan sedemikian boleh
menyebabkan kebakaran, kejutan elektrik, atau
kecederaan.

<Kes keabnormalan atau kepincangan tugas>

+ Kod Kuasa rosak (seperti merekah, atau wayar teras
terdedah).

+ Badan utama, Kord Kuasa atau Palam Kuasa panas

luar biasa, berubah bentuk atau berubah warna.

Produk tidak dapat dihidupkan sekali-sekala selepas

Kord Kuasa dialihkan.

+ Palam Kuasa atau Kord Kuasa bau terbakar.

- Segera minta pemeriksaan atau baik pulih di pusat servis
yang sah.

Seterika mestilah digunakan dan diletakkan di alas

permukaan yang rata dan stabil. Apabila hendak

meletakkan seterika pada tapaknya, pastikan tapak itu

berada di alas permukaan yang stabil.

- Seterika mungkin tercalar, malah kecederaan atau
kelecuran boleh berlaku sekiranya seterika terjatuh.

/\ AWAS

Jangan masukkan pin atau jarum ke dalam seterika atau
® menggunakannya pada pakaian dengan jarum menjahit
atau seumpamanya.
- Melakukannya boleh mengakibatkan kejutan elektrik atau
kecederaan.

Jangan gunakan produk berhampiran dinding atau
perabot yang tidak boleh menahan suhu atau
kelembapan yang tinggi.

- Berbuat demikian boleh merosakkan dinding atau perabot.

Putuskan sambungan Palam Kuasa dengan memegang

Palam Kuasa dan bukannya menarik Kord Kuasa.

- Kegagalan melakukannya boleh memutuskan Kord Kuasa
dan boleh menyebabkan kelecuran, kejutan elektrik, atau
kebakaran disebabkan oleh litar pintas.

Jangan guna produk bila Kord Kuasa terbelit.
- Berbuat demikian boleh merosakkan Kord Kuasa, dengan
itu mengakibatkan kejutan elekirik atau kebakaran.

Gunakan produk hanya untuk tujuan yang dimaksudkan

iaitu menseterika fabrik.

- Kegagalan untuk melakukannya boleh mengakibatkan
kecederaan.

Jangan sentuh permukaan panas (misalnya permukaan

plat tapak, dan kawasan panas sekitarnya) semasa

penggunaan.

- Melakukannya boleh mengakibatkan kelecuran.

+ Jangan letakkan tangan, kaki anda dll. di bawah papan
menggosok.

+ Jangan letakkan seterika di atas tangan, lutut atau
mana-mana bahagian badan yang lain.

Apabila menggunakan ke atas fabrik berikut, uji di

kawasan yang tersembunyi, atau letakkan kain lain di

atas fabrik untuk mengelakkan kain daripada

meninggalkan kesan.

- Fabrik mahal atau fabrik yang diproses khas (baldu, akrilik,
nilon, kashmir, dsb.)

- Fabrik yang dilabelkan sebagai “haba rendah” atau “haba
sederhana”, atau fabrik berwarna gelap.

- Kegagalan untuk melakukannya boleh mengakibatkan
kerosakan pada fabrik.

BM6
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® Jangan gunakan produk selain dengan fabrik.
- Kegagalan untuk melakukannya boleh mengakibatkan
kerosakan.

Elakkan menggosok permukaan yang keras seperti zip,

butang logam dan sebagainya.

- Kegagalan untuk melakukannya boleh mengakibatkan
kerosakan pada permukaan Tapak Seterika.

Seterika tidak boleh disimpan sehingga ia disejukkan.
- Melakukannya boleh mengakibatkan kelecuran.

Jangan gunakan sebarang bahan yang melelas.
- Kegagalan untuk melakukannya boleh mengakibatkan
kerosakan pada permukaan Tapak Seterika.

Seterika hendaklah sentiasa berada dalam keadaan MIN

sebelum menyambung atau mencabutnya daripada

bekalan kuasa.

- Kegagalan untuk melakukannya boleh mengakibatkan
kemalangan atau kecederaan.

3/6/2026 12:49:41 PM
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Tombol Dial

Cadangan fabrik dan penyeterikaan m

/N AWAS

o Sentiasa cabut Palam Kuasa semasa produk tidak Tetapan Tahap Pemilihan Suhu °C Setelah menggosok, sejukkan dan lapkan seterika dengan
digunakan. _ Pemilihan (Lebih kurang) menggunakan kain yang lembut.
- Kegagalan untuk melakukannya boleh mengakibatkan Asetat 85 2. Untuk sebarang kotoran degil, gunakan sehelai kain lembut yang
kejutan elektrik atau kebakaran disebabkan oleh kebocoran direndam dengan air, sabun atau detergen neutral.
elektrik akibat daripada kemerosotan penebatan. Sutera 12
o Letakkan seterika dengan betul seperti yang diarahkan Rayon 140 Spesifikasi
selepas penggunaan. Bulu 165
- Kegagalan untuk melakukannya boleh mengakibatkan produk
W ! ' Kapas 185 Model NI-327T 8
o jatuh, lantas mengakibatkan kecederaan atau kelecuran. 7
g Cadangan fabrik dan penyeterikaan Linen 200 Voltan terkadar 230 V/ ~ 50 - 60 Hz B
- . ]
Qg) Pengenalpastian bahagian + Pastikan jenis fabrik bersesuaian dengan kategori kumpulan yang Kuasa terkadar 1000 W %
§ tPertekra |ota1d€:1jI Panquakn_Fabrik- ordanat oada oakaian dan ikutian Cara penggunaan Berat Kira-kira 0.7 kg 8
5. + Periksa tanda jenis kain yang terdapat pada pakaian dan ikutila - - G
o 5 arahan pembuatnya. 1. Letakkan Seterika pada kedudukan menegak. Dimensi (L XWX H) 245 x 106 x 115 mm «a
{1— = + Mulakan dengan menggosok pakaian yang memerlukan suhu yang 2. Pusingkan Tombol Dial pada kedudukan MIN. Produk ini khas untuk kegunaan rumahtangga sahaja.
W 6 rendah dan diikuti dengan pakaian yang memerlukan suhu yang 3. Sambungkan Palam kepada bekalan kuasa.
2 N lebih tinggi. Ini disebabkan masa untuk menyejukkan seterika lebih 4. Pusingkan Tombol Dial pada kedudukan yang dikehendaki
= lama berbanding dengan masa untuk memanaskannya. bersesuaian dengan jenis fabrik.
3 S 7 * Untuk mengelakkan pakaian daripada hangus atau rosak, 5. Tunggu lebih kurang 2 minit untuk memanaskan Seterika.
4 tumpukan perhatian pada jenis kain yang digunakan. 6. Mula menyeterika.
+ Untuk pakaian yang diperbuat daripada tenunan yang bercampur,
1 | Penutup Pemegang 5 | Sesendal Kord pilihlah suhu yang bersesuaian dengan jenis pakaian yang boleh Selepas penggunaan
2 | Tombol Dial 6 | Lampu Penunjuk tahan kepada suhu terendah. .
3 | Pemegang 7 [ Kord Kuasa * + Jika kumpulan pakaian yang tidak diketahui golongannya, lakukan 1. Biarkan seterika sejuk sepenuhnya sebelum disimpan.
. ujian gosokan pada bahagian yang kurang kelihatan sebelum 2. Lilitkan kord secara longgar berhampiran dengan Seterika dan
4 | Tapak Seterika menyeterika. ‘ letakkan Seterika pada kedudukan menegak apabila menyimpan
% Jenis Palam mungkin berbeza mengikut pematuhan negara atau * Mulakan pada suhu Kang rendahkdan t|;gkatkan suhu secara -nya.
rantau masing-masing. berkar)suz-ans%r imtu mendapatkan suhu yang sesuai bagi jenis
BMS pakaian tersebut. BM9
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